OŚWIADCZENIE SPRAWCY KOLIZJI DROGOWEJ
Erklärung des Unfallverursachers
Wzór do druku i wypełnienia. Wypełnij online: oswiadczeniesprawcy.pl
	Data · Datum

	Godzina · Uhrzeit

	Miejsce (miejscowość, ulica albo droga i km)



01  SPRAWCA · VERURSACHER
	Imię i nazwisko · Name

	Telefon



☐ sprawdzony połączeniem / per Anruf geprüft
	Adres zamieszkania · Wohnadresse

	PESEL



	Prawo jazdy nr · Führerschein-Nr.

	Dowód osobisty nr · Ausweis-Nr.

	E-mail · E-Mail



	Marka i model · Marke und Modell

	Nr rej. · Kennzeichen

	VIN · FIN



	Kraj rejestracji, jeśli nie PL · Land, falls nicht PL

	Nr Zielonej Karty · Nr. Grüne Karte



	Właściciel pojazdu, jeśli inny niż kierowca · Halter, falls nicht Fahrer



	OC: ubezpieczyciel · Haftpflichtversicherer

	Polisa nr · Policennr.

	Ważna do · Gültig bis



02  POSZKODOWANY · GESCHÄDIGTER
	Imię i nazwisko · Name

	Telefon



	Adres zamieszkania · Wohnadresse

	PESEL



	Prawo jazdy nr · Führerschein-Nr.

	Dowód osobisty nr · Ausweis-Nr.

	E-mail · E-Mail



	Marka i model · Marke und Modell

	Nr rej. · Kennzeichen

	VIN · FIN



	Właściciel pojazdu, jeśli inny niż kierowca · Halter, falls nicht Fahrer



	OC: ubezpieczyciel · Haftpflichtversicherer

	Polisa nr · Policennr.

	Ważna do · Gültig bis



Czy pojazd poszkodowanego nadaje się do dalszej jazdy?  ☐ TAK     ☐ NIE  / Ist das Auto des Geschädigten fahrbereit?
Są ranni?  ☐ NIE / NEIN     ☐ TAK = 112 / JA
Policja:  ☐ nie była wzywana / nicht gerufen     ☐ była na miejscu / war vor Ort
03  PRZEBIEG ZDARZENIA · UNFALLHERGANG



04  USZKODZENIA · SCHÄDEN
	Pojazd poszkodowanego · Auto des Geschädigten




	05  OŚWIADCZENIE O WINIE
Oświadczam, że jestem wyłącznym sprawcą opisanego wyżej zdarzenia.
Ich erkläre, dass ich allein für den oben beschriebenen Unfall verantwortlich bin.
czytelny podpis sprawcy / Unterschrift Verursacher



	POSZKODOWANY
Potwierdzam, że dane i opis zdarzenia są zgodne ze stanem faktycznym.
Ich bestätige, dass Daten und Beschreibung der Wahrheit entsprechen.
czytelny podpis poszkodowanego / Unterschrift Geschädigter


☐ Zrobiliśmy zdjęcia ustawienia pojazdów przed ich przestawieniem. / Wir haben die Autos vor dem Umstellen fotografiert.
Egzemplarz dla:  ☐ sprawcy / Verursacher     ☐ poszkodowanego / Geschädigten
Strona 2: świadkowie, szkic, zdjęcia, co dalej
	Data zdarzenia · Unfalldatum

	Nr rej. A (sprawca) · Kennzeichen A (Verursacher)

	Nr rej. B (poszkodowany) · Kennzeichen B (Geschädigter)



06  ŚWIADKOWIE · ZEUGEN
	1. imię, nazwisko, telefon

	2. imię, nazwisko, telefon



07  SZKIC SYTUACYJNY · UNFALLSKIZZE
	


Narysuj jezdnię, kierunki jazdy (A i B), miejsce zderzenia, nazwy ulic i znaki. / Zeichnen Sie Fahrbahn, Fahrtrichtungen (A und B), Aufprallstelle, Straßennamen und Schilder.
08  GDZIE JEST USZKODZENIE · WO IST DER SCHADEN
A: sprawca  ☐ przód L / vorne L     ☐ przód P / vorne R     ☐ bok L / Seite L     ☐ bok P / Seite R     ☐ tył L / hinten L     ☐ tył P / hinten R     ☐ dach / Dach     ☐ szyby / Scheiben
B: poszkodowany  ☐ przód L / vorne L     ☐ przód P / vorne R     ☐ bok L / Seite L     ☐ bok P / Seite R     ☐ tył L / hinten L     ☐ tył P / hinten R     ☐ dach / Dach     ☐ szyby / Scheiben
04  USZKODZENIA · SCHÄDEN
	Pojazd sprawcy · Auto des Verursachers

	Inne mienie (znak, barierka, płot) · Sonstiges Eigentum (Schild, Leitplanke, Zaun)



	Uwagi stron · Anmerkungen



09  CO SFOTOGRAFOWAĆ · WAS FOTOGRAFIEREN
☐ Ustawienie obu aut z daleka, przed przestawieniem / Beide Autos aus der Entfernung, vor dem Umstellen
☐ Uszkodzenia każdego auta z bliska / Schäden an jedem Auto aus der Nähe
☐ Tablice rejestracyjne obu aut / Kennzeichen beider Autos
☐ Prawo jazdy i dowód rejestracyjny sprawcy / Führerschein und Zulassung des Verursachers
☐ Polisa OC sprawcy / Haftpflichtpolice des Verursachers
☐ Otoczenie: znaki, sygnalizacja, nazwa ulicy / Umgebung: Schilder, Ampel, Straßenname
10  CO DALEJ · WIE GEHT ES WEITER
1. Zgłoś szkodę u ubezpieczyciela sprawcy, nie u swojego. / Melden Sie den Schaden beim Versicherer des Verursachers, nicht bei Ihrem.
2. Gdy auto nie jedzie, poproś o lawetę i auto zastępcze z OC sprawcy. / Fährt das Auto nicht, verlangen Sie Abschleppen und Ersatzwagen.
3. Bądź przy oględzinach i wskaż każde uszkodzenie. / Seien Sie bei der Besichtigung und zeigen Sie jeden Schaden.
4. Pierwszy kosztorys bywa zaniżony. To propozycja, nie ostateczna kwota. / Der erste Kostenvoranschlag ist oft zu niedrig. Er ist ein Angebot, kein Endbetrag.
oswiadczeniesprawcy.pl  ·  Wzór 2026  ·  Podstawa: art. 44 Prawa o ruchu drogowym; art. 16 i 43 ustawy o ubezpieczeniach obowiązkowych.
